
® First of all recognise the dots, Moreover, you should curiously

keep in mind the difference which occurs in the letters of same

similarity due to dots, such as }<j*y*tf*y*V<& • Due ,0 HUM
dots they become different from each other.

® The dots could be recognised through this way: Once a dot is given

on the upper side of the letter, such as g| ; and sometime it is

inserted beneath the letter, as like if ! In the same way, two dots arc

inserted: once on upside as &, . am

just as L! But, three dots always use 10 appear on upper sioc 01 me

SINGULAR LETTERS IN ALPHABETICAL ORDER
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SINGULAR LETTERS IN

ALPHABETICAL ORDER
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You should read th is lesson with utmost devotion. Moreover, try to

recognise the letters. Until you become fully capable of

recognising each and ever)' letter, you should continue to read this

lesson and do not try tomove on to the next.
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COMPOUND LETTERS

$ Read this lesson with much care. Each letter has to be read

sepeiately and with its clear voice. For example, when you read

munn
,
you have to pronounce the voices ofmmm and noon.

In the same way, you should read ntsulun, with pronouncing

ra,seen. laam, and the word kJu as i an uhuuu \ m, za.

I The letters £ %fip^i%^ v should bepronounced in the grandiose

tone.
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DISCUSSION ABOUT MOVEMENT
Zabar (i) Upper Part Vowel Sign)

Regarding ihe recognition of Zabar , it should be impressed on

mind that this sign is always put on the upper side of the letter.

While reading Zabar, its pronunciation should not be prolonged,

not to bejerked and even not be rendered wrongly. Rather it should

be pronounced very smoothly.

• If the letter "alif " carries vowel poi nts, i.e. Zabar, Zair, Paish,0T

Jazm, it is not "Jh " but " * ", and as such this one has to be read

as V.
-M/(l)isthat letter which looks without movement orJam.

$ While pronouncing deep tone (low pitched) letters, the lips should

not be made roundish.

c • ?

&
S
•

j
•

<•

c

i i &
S

L3 t.
r * y *

($ 9 A 3 (i)
s |

|
>

If the sound ofsome letters appears to have very minor difference,

then do your exercise in such di fferent sounds, such as * «i>«i «wT
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& \{Ra (it ) carries Zahar, then it should be read in deep tone (low

pitched).

$ While pronouncing 'Labor, do not prolong it so much that it

gives the sound ofAlif(Jit), and fromV" it becomes * |
H

, Do

not read it hastily so as to avoid jerking. It should be

pronounced in such a way that
Mo remains only *,

$ Be careful that the movement ofany letter should not be wrong

It should not be read in a prolonged tone.

i'\i:i<( im

ZABAR{ + )

•

as
•

•

'JH
"TP

&

$ Read Ihis exercise with utmost care and try lo spell the letters in

such a way ihattheir movement may produce accurate sound,
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ZAIR (
-7) (Lower Part Vowel Sign)

$ It should be impressed on mind that Zair{i ) is similar to Zabar

( ) in shape, but it is inserted at the bottom of the letter. While

readingZflir( 7), its pronunciation should not be prolonged as
"L "

and even not to be hasty so as to avoidjerking. It should be borne in

mind that
" l

"has not to be read as 1fj
" and but you read it

only as'"' " Jd .

O Zair (7 ) should not be rendered wrongly, but only in correct way.

O y I

i
• •

gw 4
•

•

6.

The letter bearing Zsfr (7) at the bottom, would be pronounced in a

thinning tone.

<?> When the letter "U " carries Zair (
7

) at its bottom, it will also be

read in thinning tone, But those letters which are pronounced in

grandiose, i.e., t j/v 4 'IvO » wfll be read in the same way,

though bearing the sign ofZair (7)

.
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While a letter is being spelt, the difference between the sound of

Zabar {
z ) and lair ( 7 ) should be kept in mind.

® While spelling " -4*"
, the sound of

14

e#" and 0" should be

pronounced separately and even clearly,

<& While spelling " the sound of" v " will be in deep tone

(low piched), but in the sound of" <J
" should be in a sharp

tone (high pitched).

If any letter docs not have the sign oftwo Zabar
(
t ) at its end,

then, at the stop, it will be quiescent. For example, " will be

readas"> "and"^"as"^".
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ROUND VOWEL
(PAISHA)

$ The specific sign of this vowel is that it appears to be similar to

" W "and always comes on the upper part ofthe letter.

Be careful about themovement ofthis letter. This vowel should not

be pronounced in a prolonged tone. For example if 'V" is

pronounced in prolonged tone, then it is apprehended, it may

sound as * ji " . Likewise, "6 " would appear as "y "
. Try not to

malce any error in this respect.

# Not to be hasty in the movement of Paish ( jj and try to

avoid jerking.
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§ You are required to read this lesson with utmost attention, and

repeatedly pronounce it in proper way.
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PAISH(J_)
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While reading
K "

, the letter " b " would be pronounced in deep

toDc (low pitched). But. at the stoppage, & " would be read in deep

tone (low pitched), i.e., *J^*.

1 It" the round vowel (J. ) is inserted on the lop of " \i * then it will be

read in very deep tone (low pitched).

§ When you are reading " in very deep tone (low pitched), then be

careful no! to make the lips roundish

.
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NUNNATION

# Ifthere appear xmZabar, two lairand two Paish on the letter, this

sign is called as Tanween (Nunnation) i.e.,£, 7, 1 ,

^ Sometime such letters, carrying Tunwwn
}
are given nasal sound

symbol, k j,
-

3 The letter" JH* is not read if it carries Tanween,

# in the last chapter, your have read the lesson on lobar (£) and its

relevant exercise. Now the lesson on two Zabar ( £. ) or Tanween is

given hereunder.

Thus, you may be able to pronounce the letter with their proper

movement.
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$ These letters arc required to be read in deep lone (low pitched) and

full tone:

t If there appear Zabar{±.) or two Zabars(±)on
,i

then it also

has to be read in deep tone (low pitched) and full tone.

NUNNATION (± )

UL H2?
|

1
D r

\'"'\

# Spellingi.e.. joints andnunnation should be practised thoroughly.

® During necessary stop ( mqf) at the letter bearing nurmation, it is

changed into
"

I " i.e, " S* to be read as
tt

<«u" .
LikewiseW

will be read as "fif and " as "W
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TWO ZAIR ( i

)

St" '4

A ft i

<<>

O In respect of two 2Wr ( ? ), the principle of stoppage (h ^/ ) is as

follows:

Fromf-^iof-^

From ktt to
4
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(& Ifyou feel difficulty in recognising the movement of (•£•)
, ( 7 )

(•*•)

and (
&

), ( 7 ), ( ), then repeat the lessons concerned to the

movement ofsuch letters,

DOUBLE ROUND VOWELS
( _4 )

(4
2^

*v.

Uyj
t

# In some words given in the aforesaid exercise, a few letters appear

to be of deep tone (low pitched)and some of sharp tone {high

pitched), i.e., . In this word,"Up "is offull sound while "J" is of

sharp tone (high pitched). Be careful that while pronunciating || in

full tone the letter
"j

" should bepronounced in very sharp voice.
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QUIESCENCY

(Jazm>)

$ Mm is a sign placed over a letter to show that it is to be read as

quiescent.

Jazm does nothave its own sound.

If the letter bean any sign of jazm {l \ it is called as

quiescent letter.

The letter, bearing the sign of jazm, is read along with its

predecessor
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© In the case of quiescency, the pronunciation of the letter J >]>»,_,

»

C.'will be vibrated. It is called "qalqalah".

€> Besides such letters of "qalqalah ", other ones should be read very

carefully so that they may notbecome vibrated.
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VERTICAL ZABAR (

)

The movements are of two kinds, i.e, vertical position or reversed

position. Just like this, the sign Mar also bears two shapes, i.e..

vertical and reversed.

Youshould recognize well the positionofvertical Zahar.

O The vertical Zahar has to be pronounced in long tone, just like

"a/if*

<•> Be careful that while pronouncing " J " and " > " the sound

shouldn't enter into the nose.

r i

t & i 1

•

1
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(j) The vertical Zabar has to bepronounced equivalent to alif
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VERTICAL ZABAR (±)

jj\ j3i ,>i >i ^ c^y.

If any word is inserted with a vertical Zabar at its end, it will be

pronounced as it is. (Not a bit sign ot'ehangc.)

Example: j *
, Jijftj will be the same at the stoppage (waq t

)

It is entirely wrong to pronounce in long tone the vertical Zabar at

the time of stoppage, as being done while reading alij The sound

ofthis vowel sign will be qui valcnt to only one ah! at the moment

of stoppage.
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VERTICAL ZAIR ( J )

# Just like Zafcar, the sign law in also oftwo kinds, i.e., Vertical and

reversed.

# You should recognise well the twin positions oflair.

The vertical lair is pronounced just equivalent to

® Be careful that while pronouncing "O1

"and "
I

" the sound

shouldn't enter into the nose.

© Your are required to read this lesson with umost care and attention,

Even be careful about the organs ofspeech.
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VERTICAL ZAIR(t)

4** w tyi 4fi H

4h ij&

9' \ 9 oa,

f#£

$ Al the lime ofstoppage (Sm0 the vertical &*//•(T ) will also end

just like the reversed Zair,\.e.

* as *f-Uas^
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REVERSED PAISHU)

Just like Zabar and Zair, the Paish is also of two kinds, i.e.,

Upright Paish and reversedPaish

.

Recognise well both the shapes ofPaish.

$ The reversed Paish is pronounced as that ot'letter

"

i * having long

vowel sign. D is because this Paish is equivalent to "vaao maddair

c
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REVERSED RUSH ( £ )

4£> Bj^t 2U« <U(

Jib us

<vjj a***

© The reversed Paish will also vanishjust I ike vertical Zair,

Example:

14
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LETTERS HAVING LONG
VOWEL SIGN

© If Zabar ( r ) comes before a quiescent alii, it is called

Alii mudJuh, i.e., long vowel sign. Example; UiUitf

5? If Pauth ( - ) comes before a quiescent wuw, it is called

vaao ntaddah, Example; jt*f*fF

If Lair ( ? ) conies before a quiescent \ , il is called
& 9 9

Yau-i-mudduh. Example: *>^:<l*j

# Such letters having a long vowel sign maddah, are read just

like olij

$ li is wrong to pronounce hawofmaddah more or less of the

sound of alif

r
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This lesson highlights to all the three examples of

haroof-i-muddah

1 You are required to read this lesson with much care. You should

even try to recognise such kind of letters.
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THE SOFT LETTERS
{Haroof-i-leen)

§ If lobar*- comes before the quiescent ' ?orwjtjs called soft letter

i.e. harvof-i-leen. Examples: j - * ,

j

and ji >^.^ f
etc.

® These soft letters haroof-i-leen should be pronounced so ftly.

® The difference of sounds, prevailing in hamnf-t-maddah and

haronf-i-ken, should be recognised carefully.

Both harooi-i-ken and haroof-i-nuiddah are pronounced just like

oneu/i/.
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$ Tliose letters which are pronounced in deep tone (tow pitched) and

sharp tone (high pitched), should be impressed on mind most

accurately.

The rule and principle of stoppage, duly described in the previous

chapter, should be remembered well.

mm
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SOFT LETTERS

V ."4

UP \ Jk 1 1

0:, 3

v/

^9/9
ft, Kt /I Jt • 1

' f
•

Lift 1 * i k

V

In the word j"*, there are two soft letters haroqf-i-leen i.e.

Yaa-i-lee/i While pronouncing this word, their sounds should be

expressed separately and correctly.

• Ifwc have to stop after the WbriWj; . it will be read as '^j ;

(DevelopedBy 'Mafiz 'Osama MaqSoof
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SIGN OF DUPLICATION
(TASHDEED){ju_)

<& Rendering ofany letter as hard or strong, is called TashdeedU$).

(fr This sign is indicated through throe equivalent prongs (— )

.

G The letter having th is sign, is called muxhaddid

.

<& Such letter is pronounced twice.

$ Such letter has to be read \vh i le jo in ing the previous letter.

<& Such duplicated letters have not to be pronounced in the long tone.

$ In such type of letter, " f
w
and " ^ "will he in nasal sound and

equivalent to "a///".

Avoid to prolong the sound ofletter coming before" mushaddid
"

For example, do not read in long tone the first letter of J\ .

otherwise it would become J\

Other letters, such as ol » J^i •> should be pronounced with

much care.

f i

'

1ol iol
/

1 ' 4

ol
3 /

•
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* /

5i ol ol ol
9

a fcf O Gi
1

-
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$ If, after movement, '\Wand " — " appear, then pronounce

them in strong sound. Example: iffy

$ Tf
**

J
" and " J " bearing the nasal sound, then you will read the

letters in the same way. Example: J j jjlj j>

® If there appears letter bearing tasluleed just after letter having

maddah , then il mast be pronounced in prolonged tone, Lfc£fojj£ffc

<r> You should read this lesson with utmost care, and even be aware

oforgans ofspeech.
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COMBINATION
(fdghaam)

© Combination Udghaam) is such an act wherein one letter is being

inserted into other one, and thus it has lo be read as doubled

(muMcliJ), it is called "icJghaam" i.e.,A lettermarked with ^JL
H

,

the sign ofduplication.

$ Ifany letter among *i'f and j comes after quiescent " ii "or

numationftww'ra*, then it iv/// hfjpri in nasal soiindffAwwraA.

Ifany letter among "J * and
iiJ * comes after quiescent " J " or

nunnation Hwhw, then it will be spelt without nasal sound

ghunnah.

i:\i:r< isi

COMBINATION
(/</#Aaam)

BC8»-- «y gfeB
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ABBREVIATED LETTERS

® These are meant for those letters which come in the Quran and

being read separately.

© These letters usually come in the beginning of some Quranic

Surah.

V
Ml u< 1 1

'»*/ I'UffFI /111!
Aiij'ttiQm'tneem'

s<mtl

J li /.l/iifni. f>i <;.'//iSlliylUufn-tUvritl

lit

Taa-hm
Alij'Uiam-mwm-

ma

uk

laa-seen
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Suad

5
5

Noon Qmf

$ While reading"^ ".after a///.' we will pronounce "J" in long

tone* then
u
f
n

will be rendered in nasal sound, and again
"
f

"

will be read in long tone madd

.

$ While reading , the letter seen will be rendered in long tone,

and then, there will be a nasal sound ghumalu Just like this, we

will readJ-^and w*-*> in a long tone * and then nasal sound

will be produced.

While reading "4 » * i H
and

41 u M
will be pronounced in long

tone equivalent to olif.

If on a letter there appears vertical Zabar\ vertical lair— or

reversedAmA -L
,
it will be pronouncedjust equivalent toa///'

© Ifany letter carries a sign oiMadd (
w

), it will be read in long tone,

just equivalent to five or six alif,

# Translator's note: Certain Surahs of the Holy Quran have certain

initials prefixed to them, which are called the Abbreviated Letters.

These are the most secret signs, the meaning ofwhich are known

only to Allah Almighty,
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NOON-E- QUITO

• Whenever any letter marked with the sign of duplication JL or

being a quiescent one comes after nunnation, then the figure " C*
"

is marked with Zair -7 and ratten in very small size, This is

called "noon qiitni"

Example: %$/0S,
This smallest size of j is generally not written, but in Pakistani

editions of the Holy Qur'an it is inserted in smallest size as

indicated above.

© It is wrong to start from noon -e-qutm or to repeat it.

FAERCISK

NOON-E- QUTNI
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IXVERSION
(Iqlaah)

• Iqlab(w>!) means "tochange".

9 If
uh^"comesjust after quiescent "ornunnation innveen, then

this
" " will be changed with * (

n
and read in nosed sound

ghumah. This system is called as Inversion tqlaab, i.cijli.

$ While expressing the Inversion iqlaal\ nasal sound is produced

equivalent to one full <ilij

8 During this procedure, the letter coming before nasal sound

gjutwiah, should nul be read in long tone.

© Even at this time, "C-
1 " should not be pronounced, rather

H
(

"

will be expressed. Be careful that the sound of " & " has not been

produced.

KM KCISK

INVERSION
(Iqlaah)
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SELECTED QURANIC SURAHS
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